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Se abre la seribn a las 11.10 horas. 

APRORACION DEL ORDEN DEL DIA 

Queda aprobado el orden del dfa. 

CARTA Oe PRCHA 19 DE ABRIL DR 1988 DIRIGIDA AL PRESIDENTE DEL CONBRJO DE SWjURIDAD 
POR EL REPRESENTANTE PERMANENTE DE TUNEZ ANTE LAS NACIONES UNIDAS (8/19798) 

El PRESIDEWfE (interpretación del inglbs) t De conformidad con las 

deciriones adoptada8 en sesiones anteriores sobre este tema, invito al Ministro de 

Relaciones Exteriores de TJnez a tonar asiento a la mesa del Consejot invito a lo8 

representantes de Bahrein, Bangladesh, Cuba, Egipto, Gatin, Grecia, Jordania, 

Kuwait, la Rep6blica Dmoaritica Popular ko, Lf bano, la Jamahir iya Arabe Libia, 

Mauritania, Marruecos, Mozambique, Pakistin, Qatar, Arabia Saudita, lamalia, Sudhn, 

la Repdblica Arabe Siria, Turquia, la República Socialista Sovíitíca de Ucrania, 

los miratos Arabes Unidos, Yemen y Zfmbabwe l ocupar los asientos que les han sido 

rewrvador en la sala del Consejol l invito al repressntante de la Organísacih de 

Líberacibn de Palestina a taar asiento l la mesa del Consejo. 

Pot invitadn del Presidmte, el St.mtiri (TJnes) toma asiento l la M~Q 

$sL Conseio# lo8 sMoro Al-Shakar (Eahrein), liddiky (Ransladrsh), Nutles nosquera 

c(CUbrI~ 88d8wi (EdPtd ti Biffot @ab&), ZaPoS UUecia) , Satah (Jordania) c 

Akllhasan otuuaít), Uttlkhoun (Repúblfoa Democritíca Popular Lao), Fakhoury 

Jtfbano), Treíkí MrmshiríYa Araba Libia), CJuld Boye (Uaurítania), Bennouna 

parruscos), Dos Santos (Mozambfaue) , Shah Nawaz (Pakfsth) , Al-Rawari (Qatar) , 

Shihabi (Arabia Saudita), Osman (Somalia), Adam (Sudin), Al-Masri (República Arabe 

Síria) , Turkwn Eurauia), Oudovenko (República Socialista Soviitica de Ucrania), 

Al-Shaali (Emiratos Araber Unidos), Easendwah (Yemen) y Mansou (Zfmbabwe) ocupan 

los lugares que les han sido reservados en la sala del Consejo; y el Sr. Al-KidWa 

(Organizac& de Liberacfdn de Palestina) toma asiento a la mesa del Corlsejo. 
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~PRESIDENTE (interpretaai¿n del ingl/a)t Deseo inforur al Conoejo que 

he recibido cartas de loe representante8 del Congo y  de Djibouti en las qUe 

solicitan ser invitado8 a participar en el debate del tema del orden del día del 

Consejo. Da aonfornidad aon la prbotioa habitual y  oon el oonrentimiento del 

CoMejo, ate propongo invitar a dichos partioipanteo a partioipat en el debate, sin 

deroaho a voto, de aauerdo con laa dirpo8ioíones pertinentes de la Carta Y del 

artfoulo 37 del reglamento provisional del Consejo. 

Si no hay objeoioner, así queda aoordado. 

Por invitación del Presidente, loa sellores Adouki (Congo) Y Olhaye (Djibouti) 

ocupln los lugare que les han rido rerervado8 en la rala del COn8Ojo. 

El PRBSID&~ (interpretaoibn del inglis); El Consejo de Seguridad 

reanudar& ahora el examen del tem8 de IU orden del día. 

De8eo senalar l la l tenoí6n de loor miembro8 del Conmejo el documento W19820, 

que uontfenr el texto de una carta fechada el 21 de l bríl de 1988 dirigida al 

SeCrOtariO general por 01 Enoargado de Nog0ci08 interino de la Mí8ibn POrUMntO de 

zimbabue l te laa Naciones Unida& 

El primer orador en ri liata ea el reprerontante del Sud&! l pulen invito l 

toarr l ríento l la w8a del Conrejo y l formular IU decleracibno 

Sr. ADAM (Sud6n) (ínterpretraíbn del irabo); Br. Presídenter La un 

honor para no8otror verle preaídir la8 deliberaoiones del Conrejo durrnk el WI de 

abril. TeMm aonwiriento de su8 eminentea auelidadr8; pertenroe urt8d l un 

hermano peir l fríaano auyos dirígenter 8e han oaraotetísado por su rabiduria Y 

determinauíbn con respecto l la8 uawa8 justar , aoa en el oontexto del Afríua o de 

cuertiones no re8ueltar desde el punto de vista internrcional o re#Onel. 

Por eu intermedio, deseamor rendir bomanaje al mbajador de Ybgortavia por la 

foraa ejemplar en que orientó la labor del Conrejo durante el mes mrado. 

Tambihn l 8 un honor para noeotror la prerenuír del Sr. Mahmoud Mertíri, 

Mnirtro de Relacione8 Exteriores de Túnez. Conocido en ert6 Organítaci6n en un 

pasado reciente cmo un hibíl diplmkico, ahora noa ha planteado una cueetibn 

rumamente grave resultante de la rgreei6n terrorirta brutal que contra IU wcff ico 
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Sr. Adam, Sud& 

pafe y su integridad territorial aometi& en las primeraa horas de la mafiaana 

del 16 de abril de 1988 un grugo terrorista israelf que se infiltró en Túnez para 

perpetrar un odioso arinmn que llevó al martirologio a uno de loa liderea de la 

resistencia palestina, el Sr. Khalil El Waair, ‘Abu Jihad”, de manera horrible ante 

los ojos de su familia, incluida una pequena nina. 

El Ministro de Relaciones Exteriores de Túnez preaentb la queja de su pafs de 

manera tan convincente que no dejó lugar al escepticismo que pudiera conducir a un 

concepto falso en favor de Israel, que le permita burlarse de loa principios de la 

Carta, destruir todos loa ideales humanos y loa valores sagrados, aai COIY, las 

normas de la comunidad internacional que prohiben la agresión contra la soberania 

de Estados independientes y recalcan la necesidad de respetar su integridad 

territorial. 

La acción llevada a cabo por las inrtitucionea de wreaión irraeliea y sus 

servicios de inteligencia el 16 de abril, con el conocímiento y el beneplicíto del 

Gabinete iaraeli, sagún ha sido informado por madioa de prenu confiablea, no ea la 

primera de este tipo contra la soberania de Túnez. Sn octubre de 1985 el Consejo 

aprobó la reaolucí6n 573 (1985), ante la agrosí& perpetrada por Israel contra la 

eoberanie y  la integridad territorial de Túnez. Esa l greaíbr de octubre de 1985 

fue cometida flr]ranteamnte por la fuerza l &rea irraeli, que recorrí6 cientoa de 

mílos de kíl6rrtror para cumplir su misión. La reciente l greaíbn del 16 de abril 

contra la mberania y la integridad territorial do T&IW tom6 una forma diferente, 

peco el reurttado fue el rísmo. wo eríate el crimen perfecto. 

Sí bien las ínrtítwfonea polftícaa íaraelfea y sus medios de inforuci6n en 

esta ocaafbn han optado par el l ílencío oticíalea y loa abdos que 108 

caracterizan, hasta ahora nadie ha hecho referencia l ningún otro grupo ni ha 

presentado pruebas fidedignas que acusen l ninguna otra parte de aresinar al sictír 

palestino, Abu Jihad. 
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Sr, Adam, Sudin 

Todas las otgaxisaaiones y los medios de aomunioaoi¿n confiables que han 

informado del inaidente han refialado a Israel como el perpetrador de este odio20 

crimen. 

Para poner un ejemplo, debemos referirnos a la iniciativa tcmsda por el Primer 

Ministro israeli, quien envió un sable de felicitación a 102 terroristas por el 

6xito de su acto de terrorismo. LAcaso lo hizo sencillamente oomo muestra de 

admiración por el auto premeditado de agresión realizado por un grupo que 

desembarcd en Ttínez praoedente de un cuerpo celeste de otro universo? 

A travis de toda su historia Israel ha adoptado el dtaclo de la desinformkión 

COmO bah20 de todas sus instituciones politicas. El ejemplo x68 elocuente al 

respecto es probablemente el empleo de la¿tados de engano y fraude on el proae de 

dorar rollar su capacidad nuclear. Ha persistido en su arrogante ongaCk hasta que 

lo puso al descubierto un experto israeli que habia trabajado en el reactor de 

Dil=M. El mundo qued6 sbbitamnte 2dvrrtido por las pruebas categ6ricas de la 

gravedad de la tehdonoia israeli de emplear su poderio militar aun cumdo padria 

CObduCir al rstallido do una guarra nuclear devastadora. 

La cooperación thioa l strat6gica mantenida durante muchos aflor entre el 

servicio äe inteligencia de Israel y sus anAlogos en algunas de las principalos 

Potencias conocidas por su amistad con Israel le han permitido l este dltimo 

sembrar el caos entre 182 normss y el drrecho intrrnsuionales que debieran oor 

respatados y dotendidos. Eata aooporaoiáor ha poraitibo 8 Isrsol fanssr l t2que2 

cuanta2 veoes lo hs qwrido on persecucibn de los pslestinos que ha desplatado de 

mu patria. Esta cuesti&n es de una gravsdad singular porque timo aonsecuewias 

directas sobre la seguridsd de los Estadoa, su soberanía nmional sobre sus 

territorios y su derecho a sdoptsr decisiones. Huelga citar ejemplos de laS 

actividades anteriores de Israel en contra de la soberanfa de otros tstatlos, adem4s 

de Túnes, puesto que todos 102 aonocems~ 

Por lo tanto, el crimsn perpetrado por 102 servicios isr2elies contra tinas y 

los crfmenes anteriores cemetidos contra la íntegrfdad territorih Y la 

independencia politica de otros Estados constituyen una flagrante violacibn do1 

párrafo 4 del Articulo 2 de la Carta de las Naciones Unidas. Debemas volver a 

condenar estas violaciones y el Consejo tiene que tomar las medidas adecuadas para 

asegurarse de que estos acto2 no se repetirán. si el terrorismo de Estado 

practicado por Israel tiene el prophito de realzar en esta ocas& el prestigio 
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Sr. Adam, Sudin 

de sua instituoionea nilitares, plftiaar y  de ssguridad en el aontexto del 

constante levantamiento palestino dentro de Israel y el íntsrior de los territotios 

palestinos mupados, sus resultados han sido l bsolutamnte contraptoduaentoso HI 

aumentado la rssistenoia contra la ocupaci6n en los territoríom oaupados y kan 

caldo m¿s mktires. 

Israel sigue ixpfdiendo toda iniciativa de pas en la sona l mamínada 

esencialmente a respetar los dersehos legitimo8 del pueblo palrstinao inalusive el 
de establecer su propio Estado independiente y el de gosar ds una paz justa, 

permanente y auténticu en la región del Otiente Usdio. Todo ollo exige que Israel 
se retire de todos los territotios itabes ooupados dude 1967 y roopto ftonteras 

internacionales definitivas. En resumen, eso signifíaa que Iwael abandone sus 

sue& expansíonistas y su anhelo de supet ioridad sabre todos les dds Estados de 

la región. #a llegado a esa etapa la psícologia y la otian&& de la dírigenci8 

israeli? Todas las seflales y lar tendenciaE que se observan l nttm los dirigentes 

de Israel indican lo cOntrariOm 

Por último, debo ponsr en oonocíniento do loa riombros do1 Conwjo el 

comunicado otícíal publicado por el Ministro de ~lrotons twtoríotes de la 

República Democrkíca del Sudin despuh del l wsínato doI martir Abu Jihad. Día@ 

que el asesinato del lfder palestino ha oormovtdo al run& olvíli~&a y a toda la 

nacfbn Arabe Y que el Sudin no puede dejar do denuneiat este orlrn tiinable ni 

de uondenat lss msquínadones irradies pata dmttat ds su -tría l & tbuw l Us 

aaabatientes de la lfbertad palortinos una ves que ha agotado to&s las medios do 

opresíán y terrorismo en las tierras ouupadas de Palestina. Bl eauníoado soRala 

que el Budin hs ssguido oon profunda prescupauí&n todos los aotus ¿s tertorim y 

de opresibn ocurridos en la Palestina -upada y l fíraa qus la detorminsuibn y  la 

voluntad demostradas por el pueblo palestino no so doblegarin nuncs ante la 

opresi6n y el terrorismos 

El PRESIDWTE (interpretsción del ínglh)r Aqradesm al rsptessntants 

del Sudh las amables palabras que me ha dirigido. 

El siguiente orador es el representante de Uauritanía, l quien invito l tomar 

asiento a la mesa del Consejo y a formular su declaraoih 
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Sr. WLD SOYE (Mauritania) (interpretao& del irabe)t Sr. l?residenter 

Siento un gran plaoer de ver a un hermano que representa a Zsmbfa presidir la8 

dslibsraoioner del Con8ejo de Seguridad durante eate msa. Reaiba mis sinceras 

Zolioitaoiones por habar asumido la Presidencia. ni delegaoi¿n estima que graoias 

a 6u ogrpetenoia diplaarjtioa y  su gran expsríenoia el Con8ejo podri cumplir con su 

deber de la msners mis airosa. 

Aptoveoho eata oportunidad para expresar mi8 telioitacione8 y  reoonooimiento a 

8u prSdwSSOr, el Reprenentante Pernrrnente de Yugoslavia, Sr. Dragoslav Pejicr por 

la fOrm h/bilacmo dirigió la labor del Consejo durante l 1 aes de marso. 

Quimo dar tambihn la bienvenida a un prainente fuwionario /rabe de Tihez, 

Wien l 8 bien conmido por IU va8ta erudioibn, 8abidUria, wriedad y  prudencia, el 

Sr. IIshrroud Msstiri, Minirtro de Kelaoionos ibctoriorer de Tdnes, quien acudió 

bsr8oMlmente al Consejo do Seguridad para prerentar la queja de Tkes, la cual esr 

an realidad, una denuncia de todos norotror y una nsnifert8cíbr do nuestra 

ropugnanoia por el aato cobarde de l 8s8ínato perpetrado por Irrarl contra el 

-tiente de la libertad prlostíno Khalil El U8tír, que OI un acto de l gresi&n 

uontra la soberanfa de fine8 y  8u intqridrd territorial. 

En Usuritania no8 untimo índigrmdos por el odioso acta do l gr88í6n de ISrSel 

oontra la soberania l intagrídad territorial de tiner y  el l se8ínato del gran 

embationte por la líbertad Khalíl ElWa8lr y otra8 prr8onr8 hoaenter. 

Tdnor, que h ri&o viotims 48 la agrerh irraeli, msntkne l 8trrohos laso8 

fr8terneler con Msuritani8. Sue8trO8 aatoe eunv8rgen hacia el l stablraiaiento del 

gran Mghreb irabs dentro do1 urao de 18 unidad l fríoana, rin íntokrancía ni 

agresí¿n. Medr, T6ner ouenta oon UM reputaoí&i en la aonuntdsd internacional de 

Ser un prir pscffíoo, abierto, hospítalario, prudente y rroberrdo. 
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Sr. Ould EioYe, Mauritania 

Esto ha quedado reflejado en el agoyo quer como hemom podido comprobar, ha 

recibido eae paim hermano en los Últimos diam. No cabe duda de que el acto de 

egremibn de Israel contrm Túnez y mu cobarde ameeinato de Khalil El Warir han 

corroborado ciertos hechos. En prinm lugar, que Israel no quiere la pamt y0 en 

segundo tbrmino, que la violencia es inherente al Sistema de vidm de Israel y por 

consiguiente, le remultaria dificil renunciar a ella. Asimimmo, rmrael ha probado 

que ha perdido la calma con respecto al pueblo palestino, que me hm rebelado dentro 

de la Palestina ocupada, empecialnrente porque no me le ha pmrnritido a Israel 

utilimar mus armas emencialem. El znundo entero ha podido comprobar que la 

demcoracia de que habla Israel es mblo una cortinm de humo demtinadm a l ngmKSr a 

aiertas naciones y a atraer l un n&aero mayor de colonos a eme paim. 

Sin embargo, el otro hecho emtablmcido em que el pueblo palestino, bajo 18 

díreccih de la Orgmnimación de Liberacibn de Palestina, es cada vem mis firme y 
dmcídido. Lo8 palemtinom ym no temen a lcm moldadom imrmeliem l pesar de que l 8th 

armados harta 108 dientem. 

Siempre hemos Sostenido la pcmici6n de que el pueblo palomtino, cuym tierra hm 

mido umurpmda en forma agresiva l injusta , acabar4 víctorioeo en mu guerra contra 

IBtael, ya que cuenta con el apoyo de todas las fuerzas ammntem do la paz y la 

jurticía. 

Israel me quivoam al muponer que matmndo l un combatiente por la Libertad 

palemtíno, l quien me ha negado mu tierra, podri detener la ok de levant8míentom 

palemtíncm destinada l rewper8r la dignidad, la inbependend~ y lm libertad 40 lom 

pmlemtinom. Se ha fortmlecidc la deternínmción del pueblo palestino el cuml ya no 

teme l la muerte. Lom palemtínom aaeptan con entumiemmo el nwtírío. Los drtírem 

man enterrmdom con cantos de l legria y orgullo. 

Un poeta de Mauritania qlte me considera palestino ha dicho lo l íguíentez 

l Recibíwm a nuestros ndrtirem uon orgullo y dignidmd al honrar mu 

partida, y cantamos las cmncionem de la muerte en la causa de la vida por ser 

el cmmino hacím la vida. CUtmmos a pesar de nuestras hmrídam, porque 108 

mílaqrom en medio de la opremibn conducen a la libertad.” 
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Sr. Ould Boye, Mauritania 

Al dirigirme al CQnnejo declaro nuestra solidaridad y apoyo al pafs hermano de 

Tbnes ante el malivolo acto de agresión perpetrado gor Israel contra 8u territOri0 

y  su sobstania. Reitero el apoyo de mi país a la Organisaoi&n de Liberacibn de 

Palestina (OLP) y al heroico pueblo palestino frente a la oampana de terror y  a 10s 

asesínator perpetrados por Israel contra ellos, tanto dentro como fuera de su 

patt ia. Una ves mba Iarael desafía todas las leyes y  normas de cOndUCta 

intWnaCiOnale8 al cometer un acto de agresibn contra un Botado soberano (J 

independiente, Miembro de las Naciones Unidas. 

Por consiguiente, fai delegacibn hace un llamamiento al Consejo de Seguridad 

para que condone firmemsnte a Israel por sus repetidos aotor de agresión contra la 

Repbblica de Th22 y para que adopte las medidas que estime apropiadas a fin de 

impedir que on el futuro oe repita esta alase de rotos de agresión. Instamos al 

Came jo de Ssgutidsd l que condene ademis - por constituir un abierto acto de 

terroriw, contrati:, al l spiritu de la Carta de lss Naciones Unidas y a la2 

resoluctones de la Asrblea Genoral - el l nmínato por Irtael de Khalil El Wazir, 

quien se encontraba en su casa junto l sus híjos y otros níesbros de IU famflía. 

La dcpuibn do una posici6n que se ajuste l los prinoipios por los que fue 

l stableuído, el Consejo de Ssguridad, indudablsmnte, l ,msntaris la confianza de 

los pueblos y EmteUor en las Naciones Unidas y en este 6rgarm supre~>, al que 

inausbe Ir responsabilidad de untener Ir p22 y  la segurídsd internacionalea. 

El PRESX- (interpretscibn do1 inglb) t Agrsdeaao al representante de 

Hsurttania las ambles palabras que ms ha dirigido. El orador siguiente ea el 

reprerentante de D jibOUtf , l quien ínvito l ts@?r l aíento l la me8a del Conre jo y l 

formular IU declaracibn. 

Br. OLRhYK CDj ibouti) (ínterpretacián del inglás) t Para’ comenzar, deseo 

referírms a la presencia en esta sala del Sr. Mahmoud Uratití, Mínirtro de 

Rolauioner Exterforer de Thez, quien ha viajado hasta aquí para denunciar ante 

este Consejo un acto de l gresi¿n perpstrado contra su psis. su presencia es un 

testimonio claro de la gravedad del asunto que el Consejo tiene a eu 

consideración. Djíbouti mantiene una relacibn erpecial con Tfinez y síemprc ha 

rerpetado y admirado el pragmatismo, la moderación y  la coherencia de las 

relacfoner fnternacfonales de esta nación hermana. Nos entristece que una ve2 más 

8ea victfma Bel terrorismo fscacli. 
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Sr. Olhaye, DiibOUti 

Sr. Brrriclrntor Ant08 de l eguir cm ai dimaureo quieiere foliaiterlo por 

oouper el oargo de Preeidente da1 Coneejo durante l ete HI* Eetoy l eguro de Que 

aon 8u aompetenoie y doter proferion~lee dirigir& en foraa l enute lee leboree de 

eete 6tgano. 

El Conrejo oe relne para l xuiner la 1egfti.m denunula de finar y el abierto 

deepreaio de Imrarl por au eoberenfe l integridad territoriel. Iae rapreeentantee 

que me han praoadido en el uso de la pehbre han prerentado con lujo de detalle8 

pruebaa l ví¿entee que inorimínan l xerrsl por eate ataque que ouhinb en Ir trblaa 
*uerte de Khalil El Wwir, %bu ~ihad~ y otrae pereonae inoaentee, por lo que no 
tengo que explayarn el rerpato. Be trate de un orinen greve que requíere le DAe 

intrnea cmperaaibn del bneejo l fin de poder adoptar medídee íaportmte8 y llagar 

l conolueionee de largo rhanae que gerantioen en forma l fíaax que orto tipo de 

deadin y l rroganoia no tengan oabida en eete mundo. Rleulta l Irrunto el heaho de 

que Ierael heya podido cometer l óltíplee l troaídedee en forma l iwlt6ua en lar; 

terrítorh8 cnxapedoe, on Tbee y, hew l ponu unoe dfae, en 01 Lfkn0 y quer al 

aím tiempo, puede eeguir obeoeionmdo aon la l eguridad y le pata 
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Kn realidad, la taf8 del problua la aonrtituye la negaai6n de su seguridad, 

paz Y lib8rted a loa dmh por Iatael. El pisoteo de loa derechos de 108 

pale8tinO8 durante sari Irdio riglo y le burla permanente de tclaa la8 reaOlUciOne8 

de La8 Naaicor8 Unida8 tendiente8 l lograr una paz duradera en la regí& 8on una 

reaeta para el dela8ttea 

El aM8iMtO de Khalíl 81 Narir, Abu Jihad, ha agregado combustible a una 

8ítoaaí6n ya preOaría) ahora tendreao8 una uonflagraaibn. Durante lo8 bltimo8 
Cuatro ?(blPWI COW8UUtíVO8 hero8 8idO te8tigo8 del levantamiento espontáneo de los 

pale8tín08 en 100 territorio8 kabe wupldO8, que harta el manento ha provocado la 
muerte do dmaientar p3rloM8, Rile8 de heridoa, una p&rdida incalculable eil 

propíetlade8, y deprt&aiO!W8. Bote $h.,rbla no pide ti8 que los elemento8 bá8íCO8 de 

la deaenoia hu~na, 31 reinado de la ley y libre determinaci¿n para gobernarre, tal 

om lo l rtipul8 la Carta. subyugar y ahogar el levantamiento popular recurriendo 

l la Uuecci6n y l ti fuarta, Qonjuntuunte con lo8 arre8to8, la8 detenciones, le8 

depOrtmíOM8, 31 bloqwo y  loa toque8 de queda 8610 ha 8ervidO para exacerbar y 

agravar ah ti8 el quilibtlo ya de gor ri delicado., 

I. l 8te procero Imraol 01 ha qanrdo la ira , la condenacibn y la ignominia de 

la aounídad ínternaoionrl. #Ufre una ori8ír de credibilidad de proporcione8 

onom8 por w de@& dr lm numero8a8 re8olwione8 de la8 Naaione8 Unida8 - Y 

prttioulrrrnto h roralwiar»r 607 (1986) y 608 (1988) del Comejo de Saguridad - 

y por beber c;rtu&o on dontra de ollar. *al oomo sabia e8perarr el arerínato de 

Abu Jihed be fortalwibo ~48 la deafribn y la Voluntad del pueblo p81e8tinOr que 

ahora cdr que numa (ie l terr8 0 8u tierra aon un aire de re8ignaaión Y 

d88erpíranM. su remaibn 08 18 ira y no la 8lld8ibn. 

b l víd*ntu que l48 doufstoner polftfa88 en 18rael erth en manc de hombre8 

gue 8e oDonen Veherntrnnte 8 la nouión ni8ma de paz, y ni qui deoir a la8 

negoaiaaíoner de par. Y tu38 8rper8nra - por frigil que pudiera Ser - de8pertada 

Ra el Seoretaio ao tardo Sbultr, 88 ha evaporado ahora. 

bu> lo relIa con toda rarbn The Ob8erVer: 
” . . . 108 oolmo irraelier viven J8 en el pa8ado que el prerente y atribuyen 

mayor pm80 l 108 CealmO be la hi8tOria que a 108 de lo6 hombre80” 
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Israel tiene derecho a sus opiniones y sus prejuicios; pero no a tener un 

conuepto y una intarp-etaeión partiaulares de los derechos humanosr el derecho Y 

las prictioas intern~zíionales. Israel sabe perfectamsnte bien ou¿nto es muy Lejos 

y au4nt.o es demsisdc br, lo debe castigar severasante gor su desprecio por este 

Conse jo. 

PreSOMm nuestras mh sinceras cor;dolencias a la familia del dirigente 

asesinado y a la poblacibn palestina, que ha sufrido una p&rdida irreparable. Del 

~kao am& deseamos dejar sentado nuestro pesar y nuestra solidaridad con el 

Gobierno y l 1. pueblo de Tdnez. el Consejo tiene la responsabilidad de condenar en 

los t¿rainor ris firmss posibles el acto de agresión repetido contra la sobeCania y 

la integridad territorial de un Miesbro de las Naciones Unidas leal y teep6tuoso de 

13 ley. 

Agradesco al Consejo de Seguridad que haya l ocedido l si solicitud de 

psrticipsr en el debate. 

El PRESIDtHTE (fnterpretacibn del ín@&@ I Doy las gracias a: 

representrzte de Djibouti por sus utbles palabras. 

El próximo orador es el representante del Congo, l quien invito l que tome 

miento s ls asss del Consejo y formule su deelaraoibn. 

sde MI (Congo) (interpretaci6n del frm&)s Sr. Presidente2 as 

place feliaitsrlo por haber waedido s ese alto oargo dsl Consejo de Begurídsd 

durrnte el mes de abril. Los deuoa de pleno (rito de la delegaotón del Congo lo 

mtlan. 

Agrdezao l Su Excelenoia el Embajador Pejic, de Yugoslavia, su predecesor, 

por el oxeelente tr*bajo que realid. 

Deseo ttiavia dar tertimonio del profundo respeto que mi delegación y yo mirmo 

tenesos por Su Excelencia el St. Mahmud Hestiri, Ministro de Relscíones Esterfores 

de Túnez, que est6 pmsente en estas deliberaciones. Hubiiramor preferido mucho 

48 saludarlo y darle una cslurosa bienvenida a Nueva York en cfrcunrtanofas que no 

fueran drsniticas, pero do todos arobos nos alegra verlo entre nosotros. 
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St. Adoukf. Congo 

El pueblo palestino llora sus muertos. Llava ya cuarenta anos en una vida 

cotidiana llena de heridas, con consecuencias horrorosas. 

En el actual levantamiento nacional palestino - del que los medios de 

comunicación internacionales mas confiables nos envian las imágenes del lanzamiento 

decidido de piedras - las fuerzas de ccupaci6n opcnen una represibn sanyrienta. 

En Caza y Cisjordania, dos territorios ocupados , se sabe que el pueblo ha elegido 

una vfa distinta al abandono y la desesperación. Allí ya no se cuenta los 

muertos. Y no se salvan ni los dirigentes palestinos de la accián terrorista 

f  ulminanter tambf¿n ellos caen asesinados. 

Tal fue lo que ocurri6 en octubre de 1985, tambidn en Tbnez, en oportunidad 

del ataque ma8ivo contra la Organización de Liberación de Palestina (OLP) y contra 

la soberanía y la integridad territorial de Túnez. Y es odioso tambjgn este 

asesinato del Sr. Khalil El Wazir, dirigente de la OLP, ocurrido el 16 de abril en 

Túnez en las circunrtanoias que ha descrito ante el Consejo, con el sentido agudo 

de su eminente re8ponrabílidad, el Ministro de Relaciones Exteriores de ese pals. 

En opinión del Minirtro - rerpaldada por la posici6n concordwte de 108 

observadores internacionalea na8 fidedignos e imparciales, reria necesaria una 

buena dosis de ceguera y  complacencia para declarar inocentes a los autores de e8te 

aw8inato politice perpetrado en territorio de Túnez. 

El Congo condona con firmeza el asesinato pclitico cometido contra la pscsonr, 

del dirigente palentino Khalil El Wazir. Mi paf8 ha manifertado 8~8 condolenoiar 

al pueblo pale8tino y l la8 familias de la8 victimas tunecinas. Somor solidar íos 

con Túnez en 8u apego al terpeto del principio del derecho internacional. 

Eeta fechorfa cometida en Túnez constituye un ataque contra la soi tfa 

tunecina y contra CIU integridad territorial, que no puede permanecer impune. Tal 

como lo han destacado con razón los oradores procedentes, esta fechoris plantea un 

nuevo obstáculo a la pacificacibn necesaria para el proceso ya de por si dificil 

de lograr la paz, una paz juata y duradera, en el Oriente Medio. 

Corresponde que todo8 108 Estados Miembros de las Naciones Unidas hagan frente 

a zu obligaci6n de trabajar en la búsqueda de la paz y se comprometan a hacer todo 

lo posible para asegurar la corwccaci6n de la conferencia internacional de paz para 

el Oriente Medio. 
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Mi delegacíbn desea repetir que el Congo conlene todoa loa atentadoa 

finmoirdoa, apoyados y perpetrados por gobiernos, por ser partioulrrwnte 

OdiOSOS. Mi delegaoi6n piensa tambtin ahora en loa aaeainatoa que ccmete 

regulemente el r&imen taciata del armrtheíd en Sudifrioe contra loa ombatíentea 

por la libertad. 

Resulta eaenoial que el Consejo de Seguridad, de conforridad con las 

obligaciones de la Carta y sus reaponaabilidadea eapeuialea en manto al 

mantenimiento de la p8z y la seguridad internaaionalea, aanífieato a su vez el 

horror, el reohaeo y la wndena firmo que T6ner tiene doreeho l rapetar de la 

aomnidad internacional y de loa Estados miembroa del Consejo de Segutídad de lrr 

~aoionea Unidas. 

Al igual que loa numeroaoa Eatadoa y puebloa anantea de la patr el Consejo 

unifeatari así au aolidaridad l otíva con TGnea, pah Mi@ro do lm #rcionea 

Unidra, cuya hospitalidad generou y SU aoberania fueron piaoteadas una vez da en 

fama indignante. 

El PRBSIOLWE (interpretación del ínglha)c Agrdeaco al representante 

kl Congo las amables palabras que Y ha dirígidO. 

tornulet& ahora una deolaraaibn en mi calíded da reptewntrnte de Zmbí8. 

Cuando loa l utcwea de la Carta de las Mauíoner Unídrr debatieron su aontonído~ 

contapluon, entre otras ctouaa , una díapoaíoí6n para la prevenaíbrr de l itua8fones 

que amenamran 18 pus y la aegurided internaaíonalea. A fin de lograr estr metar 

obligaron l todo5 loa Batadoa nírbror 8 abateneme, an l ua relaeímea 

intornaaionalea, de recurrir l la amenasa o al uao de la fueraa contra la 

intogrídad territorial 0 la índepefWncia politioa de aualquier Eatudo, 0 en 

cualquier otra forma incompatfble oon loa prog&aítoa de las Uaaíonea Uníd88~ 

Por lo tanto, en nuestra calidad de Putudoa nismbror de lu Waafonea Unídaa 

tenmr la obltgación moral de cumplír de buene fe lea dispoaioíoner de Ir arta 8 

fín de proraver la mayor comprenaf6n y mraaíbn internw?iaralea. A nuestro 

juício, este os un príncfpio cardinal que todos teneaoa que respetar y defender- 

Habida cuenta de lo anterior y de nueatra fe en laa #aciones Unidas eom 

irbítro para la aolucí6n de controverriaa internacionales, ri delegecíbì &ilVírtf6 
la necesidad imperíoea ds que el Conuejo de Seguridad acwptar& 1a m. Licitud del 

Gobierno de Th8 de debatir el tersa que teneaoa Ente nOsotrOS. 
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El Presidente 

El Minirtro de Relaciones Esterioces de Tdnes, Su Exaelencta el Sr. Meatiri, 

en su preaentaoi6n l&ida y detallada ante este 6rgar.o expresb la indígnaaión de Su 

pafs ante el deaacato total de deapreaio de Iarael por 1s aoheranía y la integridad 

territorial de Thea. ni pafa, que ha autri.lo actor similares de agresih del 

r&gimn raaiata de Sud4fríaa, se solidarisa plenmente aon tinos y apoya au 

denuncia. Tíinea ea un psis ssigo, no alineado y paaffiao ooaprosetido oon la 

etradiaaai6n cospleta de todo8 loa vestigios del colonialismo, la opresibn y la 

dasibaofdn extranjers. Estas son seta8 nobles que serren el apoyo irmansable de 

todol los paires assntes de la psa en el sundo. El cosprouiso de tinoa son retor 

fdealaa eati demostrado por su voluntad y diapoaioi6n l ofrwer santuario a los 
pueblos opriridos y deaplaasdos. Sus l rorificioa y su desinteria son l ncoriablea y 

mareoen la aolideridad y el apoyo de tods la cosunidad internacional. 

Ls l ituaci6n en el Oriente Hedio continba deteriorindoae día l dfa l medida 

que lar fueraaa íaraelies aontin&sn tratmdo brutalnente, sutilando y aresinando l 

palortinos en los territorios ooupdom, l pesar de lea reaoluoíonea del Consejo de 

Seguridsd y, ciertamente, de la indignac& de la -unidad internacional ante eate 

reino del terror. 

Resulta lamentable que en esta oca, y hsbids cuenta de los rsoíentea intentos 

de íntaíativaa de pax que incluyen la prapuesti de una conferencia ínternsaíonal de 
psa para trstar la sftusuí6n en el Orhnte Uedior suyo rollo es 18 ausati&n de 

Palsstina, Israel haya optado por el ouino pelígroao de stausr 8 su8 veoinOA 
irrber y 8 los que no l sth uerus de SUI fronterss en parreswibn iníntetrurpida de 

loa que 20 oponen l su ouupsai6n l ílítar. tata porturr agresiva no puede 

aontrlbuir nf contribuir4 l la ~8 y la ugurídad en el Oríonte Mediar orfginari 

ria tirantes y hari que el eonflioto se intensifique harte constituir usa grave 

merma l la mi y 18 ngurídnd fntern8cimalea. 

Durante moho tiaspo rt paie ha exhortado reiteradamente a Ir5ael a que adopte 

una polftioa de cmxirtencia psdfioa con arta veoinoa irabea. Conaíderamoa ir&ntco 

que un paia que buaaa p~blícmente garantizar aua fronteras recurra al terrorismo 

de Eatsdr, a fin de saeatar un golpe perssnente a loa que no concuerdan con sua 

polf tioaa, Al tratar de resolver los problemsa politicoa por wodioa militare2 

Irra se eati engrhando l ai rfam>. Seguímm creyendo que redundari ei el propío 

inter¿a de farael, y ciertamente en interés de todo6 loa pafser de la raqttin, que 

55 encuentre una solucí& justa y  pacffíca por medio de una conferencia 

intarnacional de paz. UI paz y la agreai6n no pueden coexisti5. 
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El Presidente 

NoSOtrOB, en Zambia, condenamos aategbrioa2mte el ataque realizado el 16 de 

abril de 1988 por aosbandos terroristas armados aontra TGne2, y pedimos a la 

ooaunidad internaaional que no ematima esfuerzos por condenar este ataque. El 

aserinato de dirigentes no ea rerpueata a los problemas de la rsgi&n. A este 

respecto, Israel debe tener el valor de aceptar el pedido univerral de una 

conferencia fnternaaional de par sobre el Oriente Medio en que participen en pie de 

igualdad todas las partes interesadas, incluida la Organizacfh de Liberación de 

Palertina (OLP). E6tamor convencidos de que la situación en el Oriente Medio 

requiere dirigente8 con gran valor y visi&; requiere dirigente8 oapaces de mirar 

& al16 de lar ventajas polltioas inmediatas a fín de considerar 102 intereses a 

largo Qlaso del Oriente Medio y de sus QUeblO8. S¿lo cuando 2e haga esto, podri 

Israel vivir dentro de fronteras pacíficas, seguras e internacionalmente 

reconocidas. 

I;JI inoursibn oontra fines, que result6 en el asesinato brutal de Abu Jihad, 

mirrbro del Comité! Ejecutivo de la OLP, y de otros, ha indignado l la comunidad 

ínternaoíonal. Este no Quede verse sírplemente como un acto flegítíao aislado 

cometido por una mndilla de bandidos desaonocí&s, rino com un l Sesínat0 

cuhladosaaente premeditulo con la intendn de eliminar l la dirrocibn de la OLQ. 

hsí oourrL6 el 1’ de octubre de 19OS, ausndo Israel aomstib un aato rímilar de 

agqerfón mmra Tbes, que fue eundonado oate&riaannte mr el Consejo de 

8eyurídad on l u resolueibn 573 (1965). Rx aormiguiente, Isrsel es bien aonooído 

por sus operaaiofws rflitsrer aontrs la direcaibn de la OLP. 

Bebe verse olatamente de las dealarsoíonss heohss en Israel que, en lugar de 

derorganfoac l la OLP, el ssssinato de Abu Jíhad ha servido símplemento para 

agrsvar 1s situaaith en el Oriente Medio. fis slentado al pueblo oprimido de 

Palestina a luuhsr hasta la victoria, y ha proporcionado un punto de Lsonaentrací6n 

que servir& para fortaleuer suu lazos de unfdsd, meta por la cual el fallecido 
Abu Jíhad trabajó tan arduamente en el curso de IU vida. Israel nunca superar& la 

justa luaha del pueblo paleetino asesinando a sus dirigentes autintiaos, De hechor 

com se preguntaba en un editorial el periddfco írraeli Hadarhotr 

@Si los dirigentes de la OLP son blanco del asesinato, @on qUi6n WQO~ a 

discutir el arreglo del problema de Palestina?m 
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El Presidente 

P8ra aomluit, mi delegaaibn pide al Conrejo de Seguridad, que tiene a UU 

abrgo la reapanrabilidad pthmrdial de mantener la pm y la aaguridad 

internaaionakr, que l atole de foru deairiva apoyando el prayeato de reml&ih que 
obra en nuertro poQer, par8 que ni Irrael ni ningh otro pia vuelva l repetir este 

aato de l greribn en el futuro. 

Reanudo ahora mi8 funoioner de Presidente del Conuejo de Squridad. 

Con la venia de 108 miembros del bnrejb, rurpenderi ahora la reunión durante 

30 ainutor a fin de haaer aiertaa aalaraaionee. 



Erprlbl 
lIs/nbt 

s/w. 2810 
-26030- 

Se l uepende la eeei6n l las 12.00 horae Y se reanuda l lar 13.25 horae. 

El PRESIDENTE (interpretaoibn del inglh) r Tengo entendido que el 

Con8ejO eet& diepuesto a proceder 8 la votaai6n del proyecto de resolución que ee 

enauentts a eu examen. A mehoe que IO formulen objeciones, lo eometer¿ 8 votacibn. 

No habiendo objeoionee, aei queda aaordrdo. 

@mea algún repreeentante hacer una declaración entes de la votación? . : 

Sr. OKUN (Eetedoe Unidos do tirica) (interpretea& del inglás) t Loe 

Eetadoe Unidor deploran el ueo de la violencia, independíentenente de quien recw ra 

a ella. En particular, amdenamoe loe actos de aeerinato político, coao el 

gortavor del Gobierno norteamericano l xpree6 claramente en Weehington le semana 

muda. 

Túnez ea un grande y valioso ami90 de loe tetedoe Unidor. Por regunda VOZ en 

monoe de tree eCke he l ufrido una violaai6n de eu integrided territorial y eu 

l oberenf8 . Loe Brtadoe Unidos han dortecedo repetidae veael eu apoyo l la 

intagrided terrítoti81 de Túnez. Seguíroe fielrr l l ee caapraaieo. Nueetre 

relaoibn con Túnez l eth firmemente l rraigda en une dediceción común l la dignidad 

del habre y al ejercioio de la noderaaih y la toleranaie politicae. Túnee goza 

de una dlída reputací6n amo pair pecifiao. En el tranroureo de loe aBos ha 

pereeguído su8 mtae neeionaler de une manera eonsemente oan eu aapraaíoo con la 

Wluaih de eue problemas por medios pwffiaoe. Le perpetracdn de un l eeeíneto 

politio en el territorio de T6nee mnrtituye un evidente uentrarte oon la larga 
tradíaiún tumaina de no violencie. 

A peral de la firne opinión que loe Letadoe Unidoe metienen rerpoato del 

l eeetrmto golitiao y no obrtante nuertro aatw6ríao apoyo l la eotmranfa nacionel y 

la intqridad territorial de Tdnes, las tetadoe Unidoe han decidido abatenereo en 

le votaaión del proyecto de reeolucib que examinamor hoy, porque l eígne en torna 

desproporcionada toda la oulpa de esta últína eerie de la areciente l epiral de la 

violenoía en el Oriente Medio solamente l un l conteairianto, l in mencionar otros 

actor que le precedieron. Men4e, incluye expreeíonee que rugieren la l plicaci6n 

de uancionee en virtud del Capitulo VII de la Carta. 
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Af dolíborar hoy Aquí n0 debe-8 perder de vi&8 108 objetivo8 ampliO8 qU8 

todo8 Uolp*rti-8. Todo8 108 int8r88lldO8 deben ZetlOVA(Lt EU8 A8fUArZO8 PACA lht38r A 

UM aOhWi6n global en el Oriente Medio, que permita r8AlitAr 108 18gftbIIO8 

dete&08 d8lpuoblo prlertino de UM manera en que quede protegida la seguridd de 
18rAel. TAntO loe pAke8tiAO8 0010 108 i8rAOlfe8 mereoen un futuro de reguridAd, 

dignidad y pro8pAridAd. Ueben reqmtclr autuaaente 8ua respectivo8 dereohor Y 01 

t@mr y 1A -@SftinWih deben 8.r 8U8titUido8 por ZA 8AgUridAd y 1A Conf iAMA. 

COn8iderm8 que l 8tO l 8 el m8ntO de AOtUAro 

tl PRESIDCtW! (interpretadn del inglis) t El Consejo de seguridad 

votar/ AhotA tiro 01 proyooto de reroluoibn que tiene Ante rf, que figura en al 

dowmnto 8/19819. 

S* PfOCWde 8 vokoi6n ordinaria. 
Votar 8 f8vort hge&íA, AlgentinA, 8kA8il, ChinA, ?ZAWiA, AlWAniAr 

kp6bliOr rederA da, It8liA, J&I, Noprl, 88n«lAl, uni&- 

de RepJblic~8 8WiAli#tA8 8OVí/tíCA8, -inO Unido de Gt8n 

brOtA(k 0 IrlAll& dA1 mrte, Yt@JO8lAViA, ZAmbiA. 

Voto8 en 0ontrAr rínguno. 

Ab8tWiO#W8t B8t8dOA Unid08 de AhíC& 

@ ?888Iolwnr (fnterpr8taaibn del ingf~r); El reruNA& de LA votwión 

08 el ríguí«rkt 14 #ta8 8 t8Yor, ninguno an aontr8 y 1 8brtenoih. Il prayeoto 

de rrraluoibn ha rida aproado am rwoluaibn 611 (1988). 
A)bbtA WWd@t& 18 &M%Abr8 A 1Or mítirO8 dAL ConrejO Q11A deseen fOrIBUhr Un8 

dAUlAr8Ci&t dOrpUb ti 18 votraiãn. 

Sr. CrirBin l!ICWly, (Reíno Unido de Grrn EretAfIa 8 IrlAndA del Norte) 

(ínterpretaui6n del íl9168): ni d81A98Cih AC8bA de votar en fAvor de 18 

rrroluei6n, LQ hiUiW8 8n eonriderAoi6n de 1~ conreouente condinA de ni GObiAtA 

hAoí el t.rCOrírr, l n tOd88 8U8 formaI, incluymdo ACtO8 de A8e8ínAtO polfticor 

OQIo el del Sr. Khrlil 01 IrAsir. 

COra lo 8Akn bian lo8 pAtrocinAdoreA del proyecto de resolucibn y otroe, 

hubíiruor proferido cierto8 ouabíos en el texto. En particular, hubiéraffme 

dereulo gua 86 hubfme dejado rais abíetrtr la implicación de la r@Pponsabi~idsd del 
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Sr. Crispin Tibkell, Reino unido 

asesinato, puesto que, como dije aquf el 21 de abril, no sabemos con certidumbre 

quibn fue el responsable. Asimismo, lamentamos que la resolución 573 (1985) del 

Consejo de Seguridad haya sido citada incorrectamente. Adembs, estimamos que el 

párrafo 3 de la parte dispositiva tiene poco sentido cuando lo comparamos con el 

resto de la resoluci¿n, que no incluye ninguna dfSpo8iCi6n e8peCífica para SU 

aplicachh. Nuestra interpretación del párrafo 2 de la parte dispositiva 88 que 

8610 puede referirse a medidas adecuadas y legítima8 y de conformidad con las 

disposiciones de la Carta de la8 Naciones Unidas. 

Pese a nuestras dudas en torno a tales puntos, mi delegacfbn votó a favor del 

texto para poner claramente de manifiesto nuestra decisión de unirnos al Consejo en 

Su Condena vigorosa del aSeSinat0, y  para inculcar a 108 responrablcs la8 grave8 

conrecuenciae de su acto* 

El PRESIDENTE (interpretación del inglás) t Doy la palabra al 

representante de la Organizaci6n de Líberación de Palerrtina, quien ha pedido hablar. 

Sr. AL-KIIWA (Organización de Liberací6n de Palestína (OLP)) 

(interpretación del árabe) 8 En nombre de la delegación de la Organizacibn de 

Libetsci6n de Palestina (OLP), deseo expresar nuestro agradecimiento a todos 

quienes expresaron 8u posicf&n de príncipior y condenaron el aw8ínrto crimfnal de 

Abu Jihad. Asímf8m0, dereo exprerrar nuestra gratitud a todo8 108 que ewpreracon 

sus aandalencias a la familia del mirtír, a la Organíoaodn de Liberadn de 

Palestina y al pueblo palestino. Hemos transmitido talar wntimíentos a su 

megojada familia y 8 la direccibn de la OLP. 

Es indudable que el consenso internacional resmcto al tema que examina el 

Consejo ha contribuido de manera concreta a aliviar en gran medfda 01 padecimiento 

resultante de esta pbrdida, pero deseo recalcar aqui que nue8tro pueblo palertino y 

8u único y legitho representante, la Organíxacibn de Liberación de Paleatina, 

podrh superar esta pkdida. 

Aprovecho esta ocasión para dejar constancia de nuestro reconocimiento a todo8 

los miembros que votaron a favor del proyecto de resolucibn, especialmente a lo8 

miembro8 de los paises no alineados que lo patrocinaron, y expresar nueetra 

tiatfefaccibn por sl hecho de que lo s Estados Unidos no hayan ejercido su facultad 

de veto. A este respecto, expreso nuestra esperanza de que se adoptaren posiciones 

positivas para servir a la justa causa de la paz en el Oriente Medio. 
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Para oomluir, exptaso nuevamente nuestra profunda gratitud a Ttkmz, a su 

Gobierno y a su pueblo y, al risso tiempo, reitero a todos loe aienbror del Qnsejo 

que nuestro puablo continuarb su lucha hasta alaansar sus inalienables derecho8 

nsafonales. 

El PRESIDENTE (interpretsción del ingl¿s)t El Ministro de Re18ciones 

Exteriores de Túnez, Sr. Mahmud Mestíri, ha pedido la palabra y se la conoodo~ 

Sr. WSTIRI (Túnex) (interptetsui6n del franch) t Les estoy muy 

l gradouido l los miembros del Consejo par su respuesta positiva a la exhortación de 

Túnez. Bsperms que el texto que acaba de ser l probsdo, aun ousndo no sstisfaae 

completurnte nuestrss exputativas, tmgs sin embargo el efwto disussívo que 

deseamos. 

Nos oosplroe de unsra rapeoís la actitud de los patrocinadores del prayrcto 

de resolucíbn quer en un l spfritu de fraternidad y solidaridsd, asumieron la tarea 

de negociar este texto y de l ncrontrar solucíones aceptables psra los míembros del 

Consejo. Aainim, l logíms 1s l otitud de quienes han tenido que ruperar l um 

sOnVi~íocu8 al pressntar un proywto de resolucibn que IW les es l bsolutssento 

sstisfaotorio. Podms l ssgurarles que nosotros mimos hemos tenido que haarr un 

l sfuerso - lo que no nos tesult6 fbil - psrs oontentrrnos oon esta posídn que 

l senaialmsnte responde s las prsosupssíones de nuestro pueblo. 

Mdmsnte, H denunuir la sgresf6n y se sondena l los agresores# l quienes se 

idsntifioa. #uestro sinoera agrsdeoiriento a todas l qusllss dsl~ssiones qus nos 

han expresado su solidsrtdad, simpstía y spoyo* en nombre de sus respeotívos 

países. Rubíera dssssdo nombterlos a todos, porque fueron s-nte generosos en 

sus pelabras hacis rí psis, ri pueblo y Presidente. Tambidn dirigimos nuestrs 

gratitud l todos squellos que, no obstante las presiones que tuvíeton que 80portsr 

- l veces de manera pmo elegante - estuvíeron s la alturs de las responssbílidader 

que les incuabs en virtud de las disposícionss de la Carta. 



E8panal 
GW/20/lbOt 

s/w. 2810 
-36- 

Sr. Hestirf, Tbnez 

Coqrendmor tambiin a quienea no pudieron votar a favor del texto pero 88 

ab8tuvieron y  permitieron que la ooaunidad internacional denunciara y  condenara la 

agruibn ye por conrlguíente, al agresor. 

Saben08 dr 8116 de toda duda quL&n 68 el agre8or y  6aoi la totalidad de 108 

orador08 lo rohl8ron alrmmente. 

Tubiin 08 evidente que quien08 expresaron duda8 Saben pexfectamente quién 08 

el agreror. A8iSímO, e8tamO8 aOnVOnCidO8 de que no 8era dema8iado dificil la 

tarea del Swretarío General, definida por el parrafo 4 de la reeolución aprobada, 

y  que l la lur de elemento2 nueVo8 reri po8ible adjudioar la re8ponsabilida& lo 

que porritiri al Conrejo de mgurídad - que rigue examinando la cuertión - tauar 

lar tiid previ8tar en la Carta aontra el 8grelor a medida que 8e multipliquen 

188 revelulaner mbre 108 hOeho8. 

No8otror Mi-8 val08 l poner derde hoy al rervicío de la Swretarfa un 

l %pedíente 0011 ínCom8cíone8 t&niaa8, l rpocialmente robre el apoyo lOgi8tiCO 

pnJpOWo#Uo p8r el 8ví6n í8raeli deroubierto en una 8ona próxirr al l 8pacio aheo 

tunuino durante le operbuión. La prewneia de l 8te l vi6n qudó confirmada por un 

OomUIíOado publíoado por 01 8índíU8CO italiano de controladore dreO8, cuyo tOXt0 

8e encuentra dírponible. 

Ag-8 de r8eíbír del Encrrgado de N8qocíor ínteríno de la nirí6n Perunente 

de nrlta un oark on nabre de 8u Qbíerna en la oual uonfíru el 8obrevuelo del 

mim l vi&n wmhMdo en ni dí8ourro íntrOdWtOrí0~ amordo oon el nherO 4X977 y  

uon un a&lu írrnlf, lo aurl aonfírma el tirevuelo de nwrtra regí& aon 

indíauíabu prwíM8 en ouento 6 8~8 movimientos, que aainoíden en el tiempo y  en 

et l 8pwio con lo8 hwhr~8 de la agror&. t8ta a*rtr tubi/n h8 8idO agr8gada al 

cwpodiente. 1Lf expediente, por lo ddr, incluir/ detalle8 obtenido& de la8 

autoridad08 libWO8a8 en manto l 108 paraporte f818ífiMdO8, 188 identidad08 

wurpdar yI por l hdídura, aontrri son ínformaoioner relativa8 al alquiler de 

VehiOUb8 utílhdor por 108 terrorirtar. 

E8pOrms addr que otro8 rtrtador, 8obre toda los de la teqí6n del 

bkdíterrhto, -ren al igual que Malta a erte ftn con el Secratario General0 a 

quien rendiro hmmaje porque der4e el principio ubicó el problema dentro de 8u 

verdadero aontexto y  cuyo oaunicado , 8in apartarre de Ir mixím objetividad, ha 

expresado exactmente lo que rabe muy bien la comunidad internacional. 
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Sr. Nmtiti, Tdnor 

Sr. Breaidenter Por Jltho, quiaro exgrem8tle por8on8lnnte nwrtro 

roaonoaimiento y 8dmirroibn por la p8aienoi8 y 88gaoidad con que dirigi6 arta 

dabrta . Evidantemmto, no puedo doj8r do wnoion8r 18 Qo8iaibr da Lubi8r pd8 

afriomm hermano y migo ques do oonformidad aon un8 larga tr8dtoíbn de embate 

inaeunte por la8 08~818 jurt88, 88uai¿ un papel importrnto rn 18 felit aonalu8íbn 

de 08tO dobrte. 

Cl PRBBID&m (intrrpretioibn del i1&8) t Agrrdeam 81 Idní8tro do 

Rel8aíorw8 Extrrforor de ‘PonOS lar mblrr p818bc88 que Y h8 dirigido. 

No hay mh8 Orador88 ín8OritO8 en ri li8ta. El Conujo da Seguridad ha 

aoncluído 88i 18 l tapr 8du81 del l xmn da1 teU in8eritO on IU orden do1 di8. 

Se leVant la 808ibn l 188 13.45 hOra8. 


